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Předmluva

Tento dokument (EN 13260:2009+A1:2010) byl vypracován technickou komisí CEN/TC 256
„Železniční aplikace“, jejíž sekretariát zajišťuje DIN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do dubna 2011 dát status národní normy, a to buď vydáním
identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní v rozporu,
je nutno zrušit nejpozději do dubna 2011.

Upozorňujeme na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou podléhat patentovým právům.
CEN a/nebo CENELEC neodpovídají za identifikaci jakýchkoli patentových práv.

Tento dokument obsahuje změnu 1, přijatou CEN dne 2010-09-14.

Tento dokument nahrazuje EN 13260:2009.

Začátek a konec textu, který je přidán nebo upraven změnou, je v textu označen značkami !".

!Tato Evropská norma byla vypracována na základě mandátu uděleného CEN/CENELEC/ETSI
Evropskou komisí a Evropským sdružením volného obchodu, a podporuje základní požadavky



směrnice 2008/57/ES."

!Vztah ke směrnici EU 2008/57/ES je uveden v informativní příloze ZA, která je nedílnou součástí této
normy."

Podle vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa,
Nizozemska, Norska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného
království, Španělska, Švédska a Švýcarska.

Úvod

Hlavním účelem normativních dokumentů, které se až do současné doby používaly pro dodávání
dvojkolí (vyhlášky UIC, národní normy), bylo kompletně definovat postup přejímky a charakteristiky
dvojkolí, které musely být ověřeny.

Ověření způsobilosti výrobku bylo někdy uvedeno, ale použité postupy a charakteristiky výrobku,
které se měly přezkoušet během ověřování způsobilosti, nebyly stanoveny.

Tato norma se věnuje těmto otázkám tak, že:

definuje všechny charakteristiky dvojkolí, jako jsou charakteristiky montáže a vlastnosti hotového výrobku,a.
jestliže nevzejdou z volby takových konstrukčních parametrů jako průměry, přesahy, materiály, atd.
Charakteristiky jsou ověřovány buď v průběhu posouzení způsobilosti, nebo dodávky výrobku (viz
kapitolu 3);
definuje postup posuzování způsobilosti (viz přílohu E);b.
definuje dodací podmínky (viz přílohu F). Tyto vycházejí z obecných představ o zajištění jakosti.c.

1 Předmět normy

Tato evropská norma stanovuje vlastnosti nových dvojkolí používaných na evropských železničních
sítích.

Tato norma platí pro dvojkolí, jejichž součásti odpovídají následujícím evropským normám:

EN 13262 pro kola;●

EN 13261 pro nápravy;●

Tuto normu nelze zcela uplatnit na dvojkolí procházející údržbou.

Některé vlastnosti jsou stanoveny jako funkce kategorie 1 nebo kategorie 2. Pro stanovení určitých
vlastností může být kategorie 2 rozdělena do podkategorií (2a a 2b). Kategorie 1 se obecně používá
tehdy, když rychlost za provozu překračuje 200 km/h. Dvojkolí se potom skládá z kol a nápravy
kategorie 1, jak předepisuje EN 13262 pro kola a EN 13261 pro nápravy..

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


